
Num
Chapter 2

Italian Interlinear
Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

ר1 וַיְדַבֵּ֣
e–parlo
H1696

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mose
H4872

ל־ וְאֶֽ
e–a–
H0413

ן אַהֲרֹ֖
Aaronne
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
dicendo
H0559

L’Eterno parlò ancora a Mosè e ad Aaronne, dicendo:

אִ֣יש2ׁ
un–uomo
H0376

עַל־
da–

דִּגְל֤וֹ
suo–bandiera
H1714

בְאֹתֹת֙
con–segni
H0226

לְבֵי֣ת
di–casa–di

ם אֲבֹתָ֔
loro–padri
H0001

יַחֲנ֖וּ
dovra–accamparsi
H2583

בְּנֵי֣
figli–di

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

גֶד מִנֶּ֕
a–un–distance
H5048

יב סָבִ֥
intorno
H5439

הֶל־ לְאֹֽ
tenda–di–
H0168

מוֹעֵ֖ד
convegno
H4150

יַחֲנֽוּ׃
essi–dovra–accamparsi
H2583

"I figliuoli d’Israele s’accamperanno ciascuno vicino alla sua bandiera sotto le insegne delle case dei loro padri; si 
accamperanno di faccia e tutt’intorno alla tenda di convegno.

וְהַחֹנִים3֙
e–il–accampamento
H2583

דְמָה קֵ֣
verso-est

חָה מִזְרָ֔
verso–sunrise
H4217

גֶל דֶּ֛
bandiera-di
H1714

מַחֲנֵה֥
campo–di
H4264

ה יְהוּדָ֖
Giuda
H3063

לְצִבְאֹתָ֑ם
da–loro–eserciti

וְנָשִׂיא֙
e–capo

לִבְנֵי֣
di–figli–di

ה יְהוּדָ֔
Giuda
H3063

נַחְשׁ֖וֹן
Naasson
H5177

בֶּן־
figlio–di–

ב׃ עַמִּינָדָֽ
Amminadab
H5992

Sul davanti, verso oriente, s’accamperà la bandiera del campo di Giuda con le sue schiere;

וּצְבָא֖ו4ֹ
e–suo–esercito

וּפְקֻדֵיהֶם֑
e–loro–numerato-quelli

אַרְבָּעָה֧
quattro
H0702

וְשִׁבְעִ֛ים
e–settanta
H7657

לֶף אֶ֖
mille
H0505

שׁ וְשֵׁ֥
e–sei
H8337

מֵאֽוֹת׃
cento
H3967

il principe de’ figliuoli di Giuda è Nahshon, figliuolo di Aminadab, e il suo corpo, secondo il censimento, è di 
settantaquattromila seicento uomini.

וְהַחֹנִ֥ים5
e–il–accampamento
H2583

עָלָ֖יו
prossimo-a-lui

ה מַטֵּ֣
tribu–di
H4294

יִשָּׂשכָר֑
Issacar
H3485

וְנָשִׂיא֙
e–capo

לִבְנֵי֣
di–figli–di

ר יִשָּׂשכָ֔
Issacar
H3485

נְתַנְאֵ֖ל
Natanaele
H5417

בֶּן־
figlio–di–

ר׃ צוּעָֽ
Zuar
H6686

Accanto a lui s’accamperà la tribù di Issacar; il principe dei figliuoli di Issacar e Nethaneel, figliuoli di Tsuar,

וּצְבָא֖ו6ֹ
e–suo–esercito

וּפְקֻדָ֑יו
e–suo–numerato-quelli

אַרְבָּעָה֧
quattro
H0702

ים וַחֲמִשִּׁ֛
e–cinquanta
H2572

לֶף אֶ֖
mille
H0505

ע וְאַרְבַּ֥
e–quattro
H0702

מֵאֽוֹת׃
cento
H3967

ס
–

e il suo corpo, secondo il censimento, è di cinquantaquattromila quattrocento uomini.

ה7 מַטֵּ֖
tribu–di
H4294

זְבוּלֻן֑
Zabulon
H2074

וְנָשִׂיא֙
e–capo

לִבְנֵי֣
di–figli–di

ן זְבוּלֻ֔
Zabulon
H2074

אֱלִיאָ֖ב
Eliab
H0446

בֶּן־
figlio–di–

חֵלֹֽן׃
Elon
H2497
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Poi la tribù di Zabulon; il principe dei figliuoli di Zabulon e Eliab, figliuolo di Helon, e il suo corpo,

וּצְבָא֖ו8ֹ
e–suo–esercito

וּפְקֻדָ֑יו
e–suo–numerato-quelli

שִׁבְעָה֧
sette
H7651

ים וַחֲמִשִּׁ֛
e–cinquanta
H2572

לֶף אֶ֖
mille
H0505

ע וְאַרְבַּ֥
e–quattro
H0702

מֵאֽוֹת׃
cento
H3967

secondo il censimento, è di cinquantasettemila quattrocento uomini.

ל־9 כָּֽ
tutto–
H3605

ים הַפְּקֻדִ֞
il–numerato-quelli

לְמַחֲנֵה֣
di–campo–di
H4264

ה יְהוּדָ֗
Giuda
H3063

ת מְאַ֨
cento
H3967

לֶף אֶ֜
mille
H0505

וּשְׁמֹנִ֥ים
e–ottanta
H8084

אֶ֛לֶף
mille
H0505

ׁשֶׁת־ וְשֵֽ
e–sei–
H8337

ים אֲלָפִ֥
migliaia
H0505

וְאַרְבַּע־
e–quattro–
H0702

מֵא֖וֹת
cento
H3967

לְצִבְאֹתָ֑ם
da–loro–eserciti

רִאשֹׁנָה֖
primo
H7223

עוּ׃ יִסָּֽ
essi–dovra–porre-fuori
H5265

ס
–

Il totale del censimento del campo di Giuda è dunque centottantaseimila quattrocento uomini, secondo le loro 
schiere. Si metteranno in marcia i primi.

גֶל10 דֶּ֣
bandiera-di
H1714

מַחֲנֵה֧
campo–di
H4264

רְאוּבֵ֛ן
Ruben
H7205

נָה תֵּימָ֖
verso-sud
H8486

לְצִבְאֹתָ֑ם
da–loro–eserciti

וְנָשִׂיא֙
e–capo

לִבְנֵי֣
di–figli–di

ן רְאוּבֵ֔
Ruben
H7205

אֱלִיצ֖וּר
Elisur
H0468

בֶּן־
figlio–di–

שְׁדֵיאֽוּר׃
Sedeur
H7707

A mezzogiorno starà la bandiera del campo di Ruben con le sue schiere; il principe de’ figliuoli di Ruben è Elitsur, 
figliuolo di Scedeur,

וּצְבָא֖ו11ֹ
e–suo–esercito

וּפְקֻדָ֑יו
e–suo–numerato-quelli

ה שִׁשָּׁ֧
sei
H8337

וְאַרְבָּעִ֛ים
e–quaranta
H0705

לֶף אֶ֖
mille
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
e–cinque
H2568

מֵאֽוֹת׃
cento
H3967

e il suo corpo, secondo il censimento, è di quarantaseimila cinquecento uomini.

וְהַחוֹנִ֥ם12
e–il–accampamento
H2583

עָלָ֖יו
prossimo-a-lui

ה מַטֵּ֣
tribu–di
H4294

שִׁמְע֑וֹן
Simeone
H8095

וְנָשִׂיא֙
e–capo

לִבְנֵי֣
di–figli–di

שִׁמְע֔וֹן
Simeone
H8095

שְׁלֻמִיאֵ֖ל
Selumiel
H8017

בֶּן־
figlio–di–

י׃ י־שַׁדָּֽ צוּרִֽ
Surisaddai
H6701

Accanto a lui s’accamperà la tribù di Simeone; il principe de’ figliuoli di Simeone è Scelumiel, figliuolo di 
Tsurishaddai,

וּצְבָא֖ו13ֹ
e–suo–esercito

וּפְקֻדֵיהֶם֑
e–loro–numerato-quelli

תִּשְׁעָה֧
nove
H8672

ים וַחֲמִשִּׁ֛
e–cinquanta
H2572

לֶף אֶ֖
mille
H0505

וּשְׁלֹ֥שׁ
e–tre
H7969

מֵאֽוֹת׃
cento
H3967

e il suo corpo, secondo il censimento, è di cinquantanovemila trecento uomini.

ה14 וְמַטֵּ֖
e–tribu–di
H4294

גָּ֑ד
Gad
H1410

וְנָשִׂיא֙
e–capo

לִבְנֵי֣
di–figli–di

גָ֔ד
Gad
H1410

ף אֶלְיָסָ֖
Eliasaf
H0460

בֶּן־
figlio–di–

ל׃ רְעוּאֵֽ
Reuel
H7467

Poi la tribù di Gad; il principe de’ figliuoli di Gad è Eliasaf, figliuolo di Reuel,

וּצְבָא֖ו15ֹ
e–suo–esercito

וּפְקֻדֵיהֶם֑
e–loro–numerato-quelli

ה חֲמִשָּׁ֤
cinque
H2568

וְאַרְבָּעִים֙
e–quaranta
H0705

לֶף אֶ֔
mille
H0505

שׁ וְשֵׁ֥
e–sei
H8337

מֵא֖וֹת
cento
H3967

ׁים׃ וַחֲמִשִּֽ
e–cinquanta
H2572
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e il suo corpo, secondo il censimento, è di quarantacinquemila seicentocinquanta uomini.

ל־16 כָּֽ
tutto–
H3605

ים הַפְּקֻדִ֞
il–numerato-quelli

לְמַחֲנֵה֣
di–campo–di
H4264

ן רְאוּבֵ֗
Ruben
H7205

ת מְאַ֨
cento
H3967

לֶף אֶ֜
mille
H0505

ד וְאֶחָ֨
e–uno
H0259

ים וַחֲמִשִּׁ֥
e–cinquanta
H2572

אֶ֛לֶף
mille
H0505

וְאַרְבַּע־
e–quattro–
H0702

מֵא֥וֹת
cento
H3967

ים וַחֲמִשִּׁ֖
e–cinquanta
H2572

לְצִבְאֹתָ֑ם
da–loro–eserciti

וּשְׁנִיִּ֖ם
e–secondo
H8145

עוּ׃ יִסָּֽ
essi–dovra–porre-fuori
H5265

ס
–

Il totale del censimento dei campo di Ruben è dunque centocinquantunmila e quattrocentocinquanta uomini, 
secondo le loro schiere. Si metteranno in marcia in seconda linea.

וְנָסַ֧ע17
e–dovra–porre-fuori
H5265

הֶל־ אֹֽ
tenda–di–
H0168

מוֹעֵד֛
convegno
H4150

מַחֲנֵה֥
campo–di
H4264

הַלְוִיִּ֖ם
il–Leviti
H3881

בְּת֣וֹךְ
in–mezzo–di
H8432

מַּחֲנֹ֑ת הַֽ
il–accampamenti
H4264

ר כַּאֲשֶׁ֤
come–che

֙ יַחֲנוּ
essi–accamparsi
H2583

ן כֵּ֣
cosi

עוּ יִסָּ֔
essi–dovra–porre-fuori
H5265

ישׁ אִ֥
un–uomo
H0376

עַל־
da–

יָד֖וֹ
suo–luogo
H3027

ם׃ לְדִגְלֵיהֶֽ
da–loro–banners
H1714

ס
–

Poi si metterà in marcia la tenda di convegno col campo dei Leviti in mezzo agli altri campi. Seguiranno nella 
marcia l’ordine nel quale erano accampati, ciascuno al suo posto, con la sua bandiera.

גֶל18 דֶּ֣
bandiera-di
H1714

מַחֲנֵה֥
campo–di
H4264

יִם אֶפְרַ֛
Efraim
H0669

ם לְצִבְאֹתָ֖
da–loro–eserciti

יָמָּ֑ה
verso-ovest
H3220

וְנָשִׂיא֙
e–capo

לִבְנֵי֣
di–figli–di

יִם אֶפְרַ֔
Efraim
H0669

ע אֱלִישָׁמָ֖
Elishama
H0476

בֶּן־
figlio–di–

עַמִּיהֽוּד׃
Ammihud
H5989

Ad occidente starà la bandiera del campo di Efraim con le sue schiere; il principe de’ figliuoli di Efraim è Elishama,

וּצְבָא֖ו19ֹ
e–suo–esercito

וּפְקֻדֵיהֶם֑
e–loro–numerato-quelli

ים אַרְבָּעִ֥
quaranta
H0705

לֶף אֶ֖
mille
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
e–cinque
H2568

מֵאֽוֹת׃
cento
H3967

figliuolo di Ammihud, e il suo corpo, secondo il censimento, è di quarantamila cinquecento uomini.

וְעָלָ֖יו20
e–prossimo-a-lui

ה מַטֵּ֣
tribu–di
H4294

ה מְנַשֶּׁ֑
Manasse
H4519

וְנָשִׂיא֙
e–capo

לִבְנֵי֣
di–figli–di

ה מְנַשֶּׁ֔
Manasse
H4519

גַּמְלִיאֵ֖ל
Gamaliel
H1583

בֶּן־
figlio–di–

פְּדָהצֽוּר׃
Pedaasur
H6301

Accanto a lui s’accamperà la tribù di Manasse; il principe de’ figliuoli di Manasse e Gamaliel, figliuolo di Pedahtsur,

וּצְבָא֖ו21ֹ
e–suo–esercito

וּפְקֻדֵיהֶם֑
e–loro–numerato-quelli

שְׁנַיִ֧ם
due
H8147

ים וּשְׁלֹשִׁ֛
e–trenta
H7970

לֶף אֶ֖
mille
H0505

יִם׃ וּמָאתָֽ
e–due-cento
H3967

e il suo corpo, secondo il censimento, è di trentaduemila duecento uomini.

ה22 וּמַטֵּ֖
e–tribu–di
H4294

ן בִּנְיָמִ֑
Beniamino
H1144

וְנָשִׂיא֙
e–capo

לִבְנֵי֣
di–figli–di

ן בִנְיָמִ֔
Beniamino
H1144

ן אֲבִידָ֖
Abidan
H0027

בֶּן־
figlio–di–

י׃ גִּדְעֹנִֽ
Ghideoni
H1441
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Poi la tribù di Beniamino; il principe dei figliuoli di Beniamino è Abidan, figliuolo di Ghideoni,

וּצְבָא֖ו23ֹ
e–suo–esercito

וּפְקֻדֵיהֶם֑
e–loro–numerato-quelli

ה חֲמִשָּׁ֧
cinque
H2568

ים וּשְׁלֹשִׁ֛
e–trenta
H7970

לֶף אֶ֖
mille
H0505

ע וְאַרְבַּ֥
e–quattro
H0702

מֵאֽוֹת׃
cento
H3967

e il suo corpo, secondo il censimento, è di trentacinquemila quattrocento uomini.

ל־24 כָּֽ
tutto–
H3605

ים הַפְּקֻדִ֞
il–numerato-quelli

לְמַחֲנֵה֣
di–campo–di
H4264

יִם אֶפְרַ֗
Efraim
H0669

מְאַ֥ת
cento
H3967

אֶ֛לֶף
mille
H0505

נַת־ וּשְׁמֹֽ
e–otto–
H8083

ים אֲלָפִ֥
migliaia
H0505

וּמֵאָ֖ה
e–uno-cento
H3967

לְצִבְאֹתָ֑ם
da–loro–eserciti

ים וּשְׁלִשִׁ֖
e–terzo
H7992

עוּ׃ יִסָּֽ
essi–dovra–porre-fuori
H5265

ס
–

Il totale del censimento del campo d’Efraim è dunque centottomila cento uomini, secondo le loro schiere. Si 
metteranno in marcia in terza linea.

גֶל25 דֶּ֣
bandiera-di
H1714

מַחֲנֵה֥
campo–di
H4264

ן דָ֛
Dan
H1835

נָה צָפֹ֖
verso-nord
H6828

לְצִבְאֹתָ֑ם
da–loro–eserciti

וְנָשִׂיא֙
e–capo

לִבְנֵי֣
di–figli–di

ן דָ֔
Dan
H1835

אֲחִיעֶ֖זֶר
Aiezer
H0295

בֶּן־
figlio–di–

י׃ ישַׁדָּֽ עַמִּֽ
Ammisaddai
H5996

A settentrione starà il campo di Dan con le sue schiere; il principe de’ figliuoli di Dan è Ahiezer, figliuolo di 
Ammishaddai,

וּצְבָא֖ו26ֹ
e–suo–esercito

וּפְקֻדֵיהֶם֑
e–loro–numerato-quelli

שְׁנַיִ֧ם
due
H8147

ים וְשִׁשִּׁ֛
e–sessanta
H8346

לֶף אֶ֖
mille
H0505

ע וּשְׁבַ֥
e–sette
H7651

מֵאֽוֹת׃
cento
H3967

e il suo campo, secondo il censimento, è di sessantaduemila settecento uomini.

וְהַחֹנִ֥ים27
e–il–accampamento
H2583

עָלָ֖יו
prossimo-a-lui

ה מַטֵּ֣
tribu–di
H4294

ר אָשֵׁ֑
Ascer
H0836

וְנָשִׂיא֙
e–capo

לִבְנֵי֣
di–figli–di

ר אָשֵׁ֔
Ascer
H0836

פַּגְעִיאֵ֖ל
Paghiel
H6295

בֶּן־
figlio–di–

ן׃ עָכְרָֽ
Ochran
H5918

Accanto a lui s’accamperà la tribù di Ascer; il principe de’ figliuoli di Ascer è Paghiel, figliuolo d’Ocran,

וּצְבָא֖ו28ֹ
e–suo–esercito

וּפְקֻדֵיהֶם֑
e–loro–numerato-quelli

אֶחָ֧ד
uno
H0259

וְאַרְבָּעִ֛ים
e–quaranta
H0705

לֶף אֶ֖
mille
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
e–cinque
H2568

מֵאֽוֹת׃
cento
H3967

e il suo campo, secondo il censimento, è di quarantunmila cinquecento uomini.

ה29 וּמַטֵּ֖
e–tribu–di
H4294

נַפְתָּלִ֑י
Neftali
H5321

וְנָשִׂיא֙
e–capo

לִבְנֵי֣
di–figli–di

י נַפְתָּלִ֔
Neftali
H5321

ע אֲחִירַ֖
Aira
H0299

בֶּן־
figlio–di–

עֵינָֽן׃
Enan
H5881

Poi la tribù di Neftali; il principe de’ figliuoli di Neftali è Ahira, figliuolo di Enan,

וּצְבָא֖ו30ֹ
e–suo–esercito

וּפְקֻדֵיהֶם֑
e–loro–numerato-quelli

ה שְׁלֹשָׁ֧
tre
H7969

ים וַחֲמִשִּׁ֛
e–cinquanta
H2572

לֶף אֶ֖
mille
H0505

ע וְאַרְבַּ֥
e–quattro
H0702

מֵאֽוֹת׃
cento
H3967

e il suo campo, secondo il censimento, è di cinquantatremila quattrocento uomini.
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כָּל־31
tutto–
H3605

הַפְּקֻדִים֙
il–numerato-quelli

לְמַחֲ֣נֵה
di–campo–di
H4264

ן דָ֔
Dan
H1835

מְאַת֣
cento
H3967

לֶף אֶ֗
mille
H0505

וְשִׁבְעָה֧
e–sette
H7651

ים וַחֲמִשִּׁ֛
e–cinquanta
H2572

לֶף אֶ֖
mille
H0505

שׁ וְשֵׁ֣
e–sei
H8337

מֵא֑וֹת
cento
H3967

לָאַחֲרֹנָה֥
a–ultimo
H0314

יִסְע֖וּ
essi–dovra–porre-fuori
H5265

ם׃ לְדִגְלֵיהֶֽ
da–loro–banners
H1714

פ
–

Il totale del censimento del campo di Dan è dunque centocinquantasettemila seicento. Si metteranno in marcia 
gli ultimi, secondo le loro bandiere".

אֵ֛לֶּה32
questi
H0428

י פְּקוּדֵ֥
censiti–di

בְנֵֽי־
figli–di–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israele
H3478

לְבֵי֣ת
da–casa–di

אֲבֹתָ֑ם
loro–padri
H0001

כָּל־
tutto–
H3605

י פְּקוּדֵ֤
censiti–di

מַּחֲנֹת֙ הַֽ
il–accampamenti
H4264

ם לְצִבְאֹתָ֔
da–loro–eserciti

שֵׁשׁ־
sei–
H8337

מֵא֥וֹת
cento
H3967

אֶלֶ֙ף֙
mille
H0505

וּשְׁלֹ֣שֶׁת
e–tre
H7969

ים אֲלָפִ֔
migliaia
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
e–cinque
H2568

מֵא֖וֹת
cento
H3967

ׁים׃ וַחֲמִשִּֽ
e–cinquanta
H2572

Questi furono i figliuoli d’Israele de’ quali si fece il censimento secondo le case dei loro padri. Tutti gli uomini de’ 
quali si fece il censimento, e che formarono i campi, secondo i loro corpi, furono seicentotremila 
cinquecentocinquanta.

לְוִיִּ֔ם33 וְהַ֨
e–il–Leviti
H3881

א ֹ֣ ל
non
H3808

הָתְפָּקְד֔וּ
furono–numerato

בְּת֖וֹךְ
tra
H8432

בְּנֵי֣
figli–di

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֛
come–che

צִוָּ֥ה
comando
H6680

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֶת־
–
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Mose
H4872

Ma i Leviti, secondo l’ordirle che l’Eterno avea dato a Mosè, non furon compresi nel censimento coi figliuoli 
d’Israele.

יַּעֲשׂ֖ו34ּ וַֽ
e–fece

בְּנֵי֣
figli–di

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

כֹל כְּ֠
secondo–a–tutto
H3605

אֲשֶׁר־
quello–

צִוָּ֨ה
comando
H6680

יְהוָ֜ה
l'Eterno
H3068

אֶת־
–
H0853

ה מֹשֶׁ֗
Mose
H4872

ן־ כֵּֽ
cosi–

חָנ֤וּ
essi–si-accampo
H2583

לְדִגְלֵיהֶם֙
da–loro–banners
H1714

וְכֵן֣
e–cosi

עוּ נָסָ֔
essi–porre-fuori
H5265

ישׁ אִ֥
un–uomo
H0376

יו לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
da–suo–famiglie
H4940

עַל־
da–

ית בֵּ֥
casa–di

יו׃ אֲבֹתָֽ
suo–padri
H0001

E i figliuoli d’Israele si conformarono in tutto agli ordini che l’Eterno avea dati a Mosè: così s’accampavano 
secondo le loro bandiere, e così si mettevano in marcia, ciascuno secondo la sua famiglia, secondo la casa de’ 
suoi padri.
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